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Le plus-que-parfait 
Cours d’allemand en 3ème

Découvrir le plus-que-parfait allemand en 3ème
Lis d’abord ce petit récit. Deux moments du passé s’y mélangent. Le moment du récit est au
prétérit. Les événements plus anciens sont au plus-que-parfait, en allemand das
Plusquamperfekt.

Als Leon am Montag um 7.40 Uhr am Bahnhof ankam, war sein Zug schon
abgefahren. Leon war wütend auf sich selbst. Am Abend vorher hatte er bis
Mitternacht Videospiele gespielt. Danach hatte er vergessen, den Wecker zu
stellen. Deshalb war er erst um 7.15 Uhr aufgewacht.

Récit écrit pour ce cours

Leon arrive à la gare : c’est le moment du récit, au prétérit (ankam). Tout ce qui s’est passé
avant ce moment est au plus-que-parfait : war abgefahren, hatte gespielt, hatte
vergessen, war aufgewacht. En français, on dit de même « le train était parti » ou « il avait
joué ».

Deux actions passées : laquelle d’abord ?

temps

1

Plusquamperfekt
Der Zug war schon

abgefahren.

2

Präteritum
Als Leon am Bahnhof

ankam, …

trop tard !

Jetzt
je raconte

L’action la plus ancienne est au plus-que-parfait.

Former le plus-que-parfait : hatte ou war + participe II
Bonne nouvelle : tu connais déjà tous les éléments. Le plus-que-parfait ressemble au parfait.
La seule différence est l’auxiliaire, qui passe au prétérit.

Règle
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Plus-que-parfait = hatte ou war conjugué + participe II à la fin de la phrase. Par
exemple, Ich habe gegessen (parfait) devient Ich hatte gegessen. De même, Er ist
gekommen devient Er war gekommen.

Person machen gehen

ich hatte gemacht war gegangen

du hattest gemacht warst gegangen

er / sie / es hatte gemacht war gegangen

wir hatten gemacht waren gegangen

ihr hattet gemacht wart gegangen

sie / Sie hatten gemacht waren gegangen

Former le plus-que-parfait

hatte / war + Partizip II (à la fin)

machen
ich hatte gemacht
du hattest gemacht
er hatte gemacht
wir hatten gemacht
ihr hattet gemacht
sie hatten gemacht

gehen
ich war gegangen
du warst gegangen
er war gegangen
wir waren gegangen
ihr wart gegangen
sie waren gegangen

Deux auxiliaires au prétérit, un participe à la fin.

Choisir entre hatte et war
Le choix suit exactement la règle du parfait. Si un verbe prend haben au parfait, il prend
hatte au plus-que-parfait. S’il prend sein, il prend war.

Définition

On emploie war avec les verbes de déplacement (gehen, fahren, kommen, fliegen),
de changement d’état (aufwachen, einschlafen, werden) et avec sein, bleiben,
passieren. Tous les autres verbes prennent hatte.
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Beispiel

Sie hatte ihren Schlüssel verloren. Elle avait perdu sa clé.

Wir waren zu Hause geblieben. Nous étions restés à la maison.

Was war passiert? Que s’était-il passé ?

Achtung !

Ne confonds pas ihr wart (vous étiez, de sein) et ihr hattet (vous aviez). Par ailleurs,
wart s’écrit sans e, contrairement au verbe warten (attendre). Enfin, le participe garde sa
forme habituelle : pas de ge- pour passiert ou verloren.

Exprimer l’antériorité et ordonner un récit
Le plus-que-parfait apparaît surtout avec deux conjonctions. D’abord, als introduit le moment
du récit, au prétérit. Ensuite, nachdem (après que) introduit l’action la plus ancienne, au plus-
que-parfait.

Règle

Avec nachdem, on emploie le plus-que-parfait dans la subordonnée et le prétérit dans la
principale. Le verbe conjugué de la subordonnée va à la fin : Nachdem ich gegessen
hatte, ging ich ins Bett.

Remarque la place des verbes. La subordonnée occupe la 1ère position. Le verbe de la
principale vient donc juste après la virgule. Par ailleurs, l’adverbe schon (déjà) renforce
souvent l’idée d’antériorité : Als wir ankamen, hatte der Film schon begonnen.

Wortschatz

Deutsch Français

nachdem après que

als quand, lorsque (une fois, dans le passé)

schon déjà

vorher auparavant

am Abend vorher la veille au soir

noch nie jamais encore

zuerst … dann … d’abord … ensuite …

Méthode
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Repère le moment principal du récit : il est au prétérit.1.
Cherche les actions qui se sont produites avant ce moment.2.
Mets-les au plus-que-parfait avec hatte ou war.3.
Relie les deux actions avec als, nachdem ou schon.4.

À retenir

Plus-que-parfait = hatte / war + participe II.
On choisit hatte ou war comme au parfait.
Il exprime une action antérieure à une autre action passée.
Nachdem + plus-que-parfait, puis principale au prétérit.
Dans une subordonnée, l’auxiliaire va tout à la fin.
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